
## Глава 12: ВторжениеАнкси отдал Лорану последние инструкции, которые, по сути,
сводились к тому, чтобы тот не выдавал его присутствие, утолял голод и просто существовал.
Лоран, словно призрак, растворился в ночи, оставляя Анкси наедине с предвкушением
грядущего торжества. Он не мог больше ждать. "Пощечина миру" — вот что он замышлял, и
эта операция должна была стать началом.— Все ли кадры записаны? — бросил Анкси, едва
переступив порог комнаты, где Брайан ожидал его. — Запись велась с начала допроса до
самого конца, — кивнул Брайан, не уточняя судьбу пленников. Смерть была неизбежна, и,
несмотря на все, это была смерть не из приятных. Брайан, чья дочь пропала, только усилил бы
пытку, делая ее еще более жестокой и бесчеловечной.— Хорошо… — Анкси указал на карту,
висевшую на стене. — Как ты думаешь, почему группа торговцев людьми выбрала для своей
крепости место, называемое "Рай"?— Наверное, потому, что они хотят умереть на небесах, —
саркастически бросил Брайан, сжав кулаки. — Но я обещаю, что они отправятся прямиком в
ад.— Герой видит то же самое, — кивнул Анкси в знак одобрения. — Значит, ты, как и я, ждешь
рассвета, верно?— Проникни, найди и убей.Брайан передал Анкси фотографию, на которой был
изображен худой, черноволосый мужчина. — Информация гласит, что босс этой банды, Марко
Ходжа, будет там, и достаточно просто оставить его в покое.— Кажется, задача стала куда
проще, — усмехнулся Анкси, глядя на фотографию. Его настроение поднялось не только
потому, что убийство и поимка — это задачи разной сложности, но и потому, что он вот-вот
увидит, как кровь потечет реками. Анкси всегда испытывал радостное предвкушение, когда
дело касалось убийства торговцев людьми.Несмотря на то, что их называли крепостью, оборона
была не такой уж и строгой. Ведь они находились в черте города, поэтому не могли создать
множество противолазающих сетей и военных бункеров. Кроме того, даже с такой технической
базой, при уровне образования и дисциплины членов банды, они не могли в полной мере
использовать свои преимущества. Не говоря уже о том, что им противостояли Анкси и Брайан,
два человека, обладающие силой лучших агентов.— Я следил за ними, и я могу прокрасться
прямо сверху. У них во дворе есть внутренний дворик, и его охраняет всего один-два человека,
что позволяет нам проникнуть бесшумно, — пояснил Брайан.— Что, мы собираемся взбираться
и проникать внутрь? — Анкси скептически посмотрел на Брайана.Брайан посмотрел на него
еще более скептически. — А как иначе?— Могу лишь сказать, что твое мышление все еще
слишком старомодно. В эту эпоху нужно применять методы этой эпохи!Брайан недоуменно
посмотрел на Анкси, а тот, покачав головой, шагнул вперед и постучал в дверь дома № 10 на
Райской улице. В тишине ночи раздался громкий стук, который эхом прокатился по улице.
Даже спящих он бы разбудил, не говоря уже о группе торговцев людьми, которые, скорее
всего, еще не ложились спать…— Что ты делаешь?! — прошипел Брайан, приближаясь к
Анкси.Анкси не успел ответить, как раздался явный звук шагов, и Брайан только успел
заткнуться. Небольшой проем в железной двери открылся, и осторожный парень, выглядывая
одним глазом, увидел Анкси и Брайана, мгновенно занервничав.— Что ты делаешь?! —
прошептал он.— О чем ты говоришь? По-французски или по-английски? — нахмурился
Анкси.Эта группа торговцев людьми приехала из Чуппаги, и они обычно говорили на
албанском. Конечно, Анкси не мог понимать этот язык. Он был настолько совершенен в
языках, что мог бы считаться знаменитостью. Но Анкси не выглядел так, будто он собирался
убить этого человека, а скорее так, будто он был рад убить его. Его манера держаться была
такой: "Для меня большая честь убить тебя, так что поторопись, открой дверь, встань на
колени передо мной и жди". Он был одет в черный костюм, а его холодный взгляд был полон
высокомерия и уверенности.— Я человек шефа Лорана! — объявил Анкси, вытащив визитку
Лорана и помахав ей перед глазами мужчины. Его лицо было полно нетерпения и гнева, голос
звучал властно. — Директор Лоран прислал меня узнать, что происходит на стройке. Кто
похитил того, кого нельзя похищать?!— Я… я не знаю… — заикнулся мужчина.Неизвестно,
было ли это из-за агрессии Анкси или из-за визитки, но мужчина поверил ему. Его голос
дрожал, и он уже перешел на французский язык.— Конечно, я знаю, что ты не знаешь, иначе
зачем, по-твоему, я пришел сюда? Быстро открой мне дверь, я хочу видеть твоего босса, это



приказ директора! Ты хочешь заблокировать меня в дверях и дать этому делу просочиться?! —
рявкнул Анкси.— Но почему вы не носите полицейскую форму? — спросил мужчина.Глаза
Анкси расширились. — Ты идиот? Я пришел искать вас в полицейской форме? Тогда я мог бы
просто найти репортера газеты, который придет и проследит за мной!— Да, да, да… Я спрошу у
босса! — мужчина все еще был в шоке. — Вы можете сначала дать мне визитку?— Дурак,
поторопись! — сердито выругался Анкси, протягивая ему визитку через узкую щель. Мужчина,
забрав визитку, поспешил прочь.— Нормально? — тихо спросил Брайан.— А ты как думал, что
я делал, когда заходил? У них тесные отношения с полицейским участком, особенно с
начальником полиции, — кивнул Анкси. — Если прокрасться и убить их, будет много хлопот,
если тебя обнаружат. Если же зайти открыто, узнать их личный состав и управление огневой
мощью, то ты сможешь убивать быстрее, и максимально избежишь шальных пуль… Если твоя
дочь там.— Хорошо, — прошептал Брайан, когда упомянул свою дочь. Его лицо помрачнело,
ведь до сих пор он не знал точного местонахождения своей дочери. И то, что она, скорее всего,
находится здесь, было одновременно и хорошей, и плохой новостью. — Эта банда собирается
продать на аукционе девственных девушек, — проговорил он, — красивых,
"высококачественных товаров", как они их называют. Хорошая новость: к тому моменту его
дочь, скорее всего, не будет подвержена серьезной опасности. Плохая новость: им предстоит
столкнуться с врагами, и эти враги будут совсем не такими, как те, с которыми он имел дело
раньше. — Но главное, — продолжал он, — чтобы не пришлось искать Брайана здесь. Не
важно, с кем нам предстоит столкнуться, нужно минимизировать ущерб для моей дочери.
Через некоторое время послышались шаги. Мужчина вернулся к двери и с трудом распахнул
железную створку. — Босс сказал, что вы можете войти, — прозвучал голос из-за двери.
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